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  1.


  Néhány nedves lábnyom


  15.01


  Felugrom egy pillanatra a szobába.


  Liane nem vár választ, sugárzó arccal, derűsen odaszól a lányának és a férjének, és már ott is hagyja a medencét.


  Gabin a profik diszkréciójával figyeli a bárpultja mögül. Ezen a héten Liane a legjobb nő az Alamanda Hotel vendégei között. Messze a legjobb… Pedig nem is kifejezetten az a fajta turista, akin Gabinnek meg szokott akadni a szeme. Alacsony és törékeny, szinte nincs is melle, de mégis sugárzik belőle valami nehezen megfogalmazható vonzerő. Talán még hófehér bőre teszi, amelyen a dereka táján, közvetlenül a smaragd- és aranyszínű fürdőruhájának a szegélye felett néhány szeplő ütközött ki? Vagy a vele együtt távolodó pici és formás feneke, amely olyan kecsesen és lágyan ring, mint az éretlen gyümölcs a szélben? Mezítláb lépked, és a fűszálak mintha meg sem hajlanának alatta. Gabin tekintete egészen a belső udvarig követi, addig, amíg a fehér nyugágyakon túl magasodó egyik vézna pálmafa félig el nem takarja előle. Az utolsó kép, amit őriz róla  amint azt Purvi kapitánynak is elmondja majd , az az, ahogy feltűnés nélkül leengedi a fürdőruhája felső részét, és arra a néhány érzéki pillanatra, amíg fel nem kapta, körbe nem tekerte magán a hatalmas naplementés fürdőlepedőjét, kivillant a csupasz háta, a hófehér melle, sőt félig még az egyik mellbimbója is.


  15.03


  Naivo, a recepció mahagóni íróasztala mögül, lelkesen viszonozza Liane nedves mosolyát.


  Jó napot, kisasszony!


  Liane a képeslapállvány és a pareókkal, virágmintás ingekkel megrakott pult között elhaladva átvág a zsúfolt előcsarnokon. A víz a szőke hajáról a mellét elfedő törülközőre csöpög. Naivónak tetszik a látvány, Liane fürdőruhapánt nélküli fedetlen, hófehér válla. A nő óvatosan lépked, hogy ne csússzon el. Elméletileg tilos lenne mezítláb közlekednie, de Naivo nem azért van ott, hogy megkeserítse a turisták életét. A víz vidáman csillogó cseppekben csordul le Liane lábán. Néhány pillanattal később már el is tűnik a lift irányába, és csupán néhány aprócska tócsa emlékeztet arra, hogy ott járt egyáltalán.


  Pontosan úgy, mint amikor Amélie Poulin sír  suhant át akkor Naivo fején. Hogy miért, fogalma sincs. Később is mindig ez fog az eszébe jutni, miközben hosszú órákon, teljes éjszakákon át erőlteti az agyát, és próbál visszaemlékezni, miután Liane a szó szoros értelmében felszívódott. Persze erről nem mer majd beszélni a zsaruknak. Nem biztos, hogy megértenék az ilyesmit.


  15.04


  Liane eltűnik a liftben. Második emelet. A lift felemelkedik vele a paradicsomba, majd kinyílik az ajtó, és a folyosó üvegfalán túl feltárul előtte a kilátás a medencére és azon túl, déli irányban, az Ermitage strandra. A kazuárfák lombja alatt megbúvó, a távolban morajló korallzátonyon megszelídülő hullámok között ringatódzó aranyszínű félhold mintha a végtelenbe nyúlna.


  Vigyázzon, még vizes!  kiáltja Eve-Marie a lift felé anélkül, hogy tudná, ki fog onnan kilépni.


  Eve-Marie elhúzza a száját. A szőkeség az a 38-asból! Naná, hogy mezítláb. A törülközőbe bugyolált nő arcán a szállodai kisegítő személyzet részére fenntartott álszenteskedő félénk és zavart kifejezés ül. Folyamatos bocsánatkérések közepette, lábujjhegyen, a folyosó szélén oson, a lehető legmesszebb húzódva a vödörtől és a felmosórongytól.


  Semmi gond  dünnyögi Eve-Marie a partvisára támaszkodva.  Menjen csak nyugodtan! Majd újra feltörlöm.


  Nagyon sajnálom…


  Jól is teszed, mormogja maga elé Eve-Marie.


  A szőkeség annyira fél, hogy elcsúszik a nedves folyosón, hogy a fenekét riszálva, spiccelve szökdécsel, mint a balerinák.


  Inkább műkorcsolya ez már, mint az operaházi balettpatkány pipiskedése, mélyíti el az elemzést Eve-Marie. Ez az igazi, tripla axelekkel közlekedni a trópusi harminc fokban!


  A takarítónő még végignézi, ahogy a szőke szépség elkerül egy esést, majd megáll a 38-as szoba előtt, bedugja a kulcsot a zárba, aztán bemegy, eltűnik. Csak nedves lábnyomok maradnak utána az amúgy patyolattiszta folyosón, de azok is tünedeznek már, mintha a hűvös kő az egész nőt magába szippantotta volna, nem csak a lábáról lecsöpögő vizet.


  Mintha valami high-tech futóhomok lenne, ötlik furcsa módon Eve-Marie eszébe.


  Felsóhajt, egyedül áll a végeláthatatlan üvegfolyosón. És még a falakon lógó festményeket is le kell porolnia, az akvarelleket, amelyek a Réunion szárazföldi vidékeit, a környező apró szigeteket, az őserdőt ábrázolják, tehát a sziget legszebb helyeit, ahova a turisták még véletlenül sem teszik be a lábukat. Az egész délutánja rá fog menni a felmosásra és a falakra. Normális körülmények között, a szieszta után nyugodtan dolgozhatott, a vendégek nem járkáltak fel, mindenki lent volt a medencénél vagy a lagúnánál. Eltekintve ettől a katishtól{1}…


  Eve-Marie eltöpreng, hogy áttörölje-e a felmosóval a nedves lábnyomokat. Két pillanaton belül úgyis elő fog kerülni a nő, hiszen biztos csak azért jött fel, hogy fürdőruhát cseréljen, mert a mostaniban nem úgy barnulna le, ahogy szeretné.


  2.


  Merengés


  15.31


  Rodin hullámokat szelídít. Pusztán a tekintetével. Ez a szenvedélye.


  Ellentétben azzal, amit a saint-gilles-i kikötő iszákosai gondolnak, ez távolról sem könnyű dolog. Idő kell hozzá. Türelem. Hozzáértés. Az ember nem engedheti meg magának, hogy közben bármi is elvonja a figyelmét, mint például most az a zajosan becsapódó autóajtó a háta mögött. Nem szabad a földre nézni, folyamatosan a látóhatárt kell fürkészni.


  Az óceán őrületes. Rodin egyszer, még fiatalkorában járt egy múzeumban. Vagy valami olyasmiben. Franciaország északi részén, nem messze Párizstól állt egy ház, egy olyan öregemberé, aki egész álló nap csak a kerti tavon tükröződő napfényt bámulta. Azon a vízen még hullámok sem voltak, csak tavirózsák. Mindezt egy olyan országban, ahol ráadásul mindig hideg van, és ahol az ember azonnal beleveri a fejét az égbe, ahogy kihúzza magát. Életében akkor egyszer hagyta el a szigetet, és nem is volt kedve megismételni a dolgot. A ház melletti múzeumban festmények voltak, tájképek, naplementékkel, szürke égboltokkal, egyszer-kétszer a tengerrel. A leglátványosabbak legalább kétszer háromméteresek voltak. Hatalmas tömeg nyüzsgött a termekben, jórészt nők és öregek, akik képesek voltak akár órákig is elácsorogni egy-egy festmény előtt.


  Nagyon furcsa volt az az egész.


  Újabb ajtócsapódás a háta mögött. Csak a fülére hagyatkozva meghatározza az irányt és a távolságot. A zaj a kikötő parkolója felől érkezett, ami harmincméternyire van a móló végétől, ahol ő ücsörög egy sziklán. Nyilván egy turista az, aki  mint a horgász, aki abban reménykedik, hogy a halfogáshoz elég csak egy pillanatra belógatnia a horgát  azt hiszi, hogy egy fényképezőgéppel foglyul ejtheti a hullámokat. A baromarcú…


  Ismét azon a szakállas őrült öregemberen töpreng. A festők tulajdonképpen olyanok, mint ő, ők is a fényt, a hullámokat, a mozgást igyekeznek megragadni. De mi szükség van a sok vászonra meg ecsetre, amikor elég csak letelepedni a tengerrel szemközt, és nézni? Rodin tudja, hogy a sziget lakói bolondnak nézik, amiért egész álló nap csak a horizontot bámulja. Pedig semmivel sem nagyobb bolond, mint azok az öregek a festményeik előtt. Sőt, kisebb. Ez a látvány ugyanis, mintha csak egy zseniális és nagylelkű égi festő ajándéka lenne, ingyen van.


  Egy elfojtott kiáltás sérti fel a csendet. Aztán mintha nyöszörgést hallana. A turista rosszul érzi magát…


  Rodin azonban nem fordul meg. Ha az ember érteni akarja a tengert, ha érezni akarja a ritmusát, mozdulatlannak kell maradnia. Szinte levegőt sem vehet. A hullámok olyanok, mint az ijedős mókusok: ha megmozdulsz, elmenekülnek… A lány, aki a segélyekkel foglalkozik a tartományi önkormányzatnál, arról faggatta, hogy miféle munkát keres, mihez ért, hogy milyen elképzelései vannak, szóval fel akarta mérni a lehetőségeit, Rodin pedig elmagyarázta, hogy ő képes beszélgetni a hullámokkal, kifürkészni a gondolataikat, tulajdonképpen megszelídíteni őket, majd teljes komolysággal megkérdezte a lánytól, hogy miféle mesterségbe vághatna bele efféle ismeretek birtokában. Valamiféle tudományos melóba? Vagy inkább kulturális területen lenne érdemes körülnézni? Vannak furcsa dolgok, amik érdeklik az embereket. A lány olyan elkerekedett szemmel nézett rá, mintha azt hinné, hogy Rodin csak szórakozik vele. Elég csinoska volt, szívesen kivitte volna a partra, hogy megmutassa neki a hullámokat. A nővérei gyerekeivel gyakran megteszi. Ők bezzeg megértik. Valamennyire legalábbis. Egyre kevésbé.


  Újabb kiáltás harsan a háta mögött. Ez már nem csak egyszerű nyöszörgés; valaki tisztán kivihetőn segítségért kiált. Rodin reflexszerűn odafordul. A varázs már így is, úgy is megszakadt, hosszú órákba telne újra kapcsolatot létesíteni a hullámokkal.


  Rodin elsápad.


  Éppen csak annyi ideje van, hogy megpillantsa az autót, egy fekete terepjárót. És azt az alakot. Zömök, majdnem szélesebb, mint amilyen magas, kurtát visel, az arcát pedig egy furcsa khakiszínű sapka takarja el. Biztos, hogy egy malabár.{2}


  Rodin hebeg-habog. Ha túl sok időt tölt a hullámokkal, először nehezen találja a szavakat, ilyenkor szüksége van egy kis időre, amíg újra megtanul beszélni.


  Elnézé… Én csak…


  Képtelen levenni a tekintetét a késről, amit a malabár szorongat. A vöröslő pengéről. Nem is próbál védekezni. Annyit remél a lelke mélyén, hogy lesz még ideje szembefordulni a tengerrel, és elbúcsúzni a hullámoktól, a fénytől, a végtelen látóhatártól. A többi nem érdekli, de a malabár ezt sem hagyja neki.


  Rodin még látja a terepjáró nyitott csomagtartóját, egy törülköző csücskét és egy kilógó kart, egy…


  A feje tetejére áll a világ.


  Egy kéz megragadja a vállát, egy másik pedig a szívébe döfi a kést.


  3.


  Egy üres szoba


  16.02


  A nap úgy állt a medence felett az égen, mint egy örök időkre felfüggesztett halogén izzó. A három magas tíkfa palánk közé zárt, pálmákból és borsfákból álló, rendezett dzsungel a legenyhébb fuvallatot is távol tartotta. Csak a szalmafarkú trópusi madarak{3} röpte utal az óceán közelségére, a távolban suhanó passzátszelek hűvösére, amúgy rekkenő hőség nehezedik az Alamanda Hotel négyszögletes pázsitjára. A néhány ott tartózkodó turista a medence klóros vízébe, majd az árnyas zugokban sorakozó nyugágyakra menekül előle.


  Megnézem, mit csinál Liane  mondja Martial, és az épület felé bök.


  Ügyesen felhúzza magát a két karjával a medence peremére. Gabin látja, hogy feléje tart. Liane férje sem néz ki rosszul az izmos combjával, a kockahasával és a széles vállával. Az a tornatanár-, tűzoltó- vagy rohamrendőrfajta, a lényeg, hogy valami olyan munkahelye lehet, ahol azért fizetik az embert, hogy az egész napját egy edzőteremben töltse. A tejfehér feleségével ellentétben ő már tökéletesen lesült, alig egy hete vannak itt, de az ő bőre már olyan sötét, mint egy zulué… A szívdöglesztő Martialban nyilván van néhány csepp fekete vér, a rabszolga ősöktől örökölt egyetlen aprócska kromoszóma, aminek csak egy kis napfényre van szüksége ahhoz, hogy feléledjen és átüssön mindenen, mint a curaçao, amelyből egyetlen csepp is kékre színezi a koktélt.


  Miközben Martial a bárpult felé tart, Gabin azt figyeli, hogy a vízcseppek miként gördülnek alá a szőrtelen felsőtestén. Martial és Liane Bellion egy igazán mutatós pár a trópusi farnientét játszó turisták között. Szépek és gazdagok.


  Jó nekik, gondolja Gabin. Egy nyerő páros. A magukat földi paradicsomként reklámozó turisztikai célpontok gazdasága ezeknek a szerelmes és pénzes fehér pároknak a boldogságán alapszik.


  Az üzlet az üzlet…


  Martial megáll előtte.


  Gabin, lejött már a feleségem?


  Nem, sajnálom. Nem láttam…


  Gabin a háta mögött lógó ingaórára pillant. Liane bő egy órája ment fel. Holtbiztos, hogy emlékezne, ha a formás kis feneke ismét beúszott volna a látóterébe. Martial megfordul, lép egyet a medencében pancsoló emberek felé.


  Margaux, vigyázol egy kicsit Sofára? Felmegyek megnézni, mit csinál Liane.


  Gabinnek ott és akkor fogalma sincs róla, de a jelenet legapróbb részletét is pontosan rögzíti magában. Az óra állását percre pontosan, a fürdőző, a nyugágyakon üldögélő vagy heverésző emberek pontos elhelyezkedését és testhelyzetét. A zsaruk tízszer is elismételtetik, lerajzoltatják majd vele, ő pedig egyetlenegyszer sem fog ellentmondásba keveredni önmagával.


  Margaux éppen csak odapillant Martialra, egymás után ússza a hosszokat. Margaux egy másik pár női tagja, annak a Jacques nevű ügyvédnek a felesége, aki éppen a nyugágyán heverészve olvas. Vagy alszik.


  Tudja, Purvi kapitány  mentegetődzik majd Gabin , rajta volt a napszemüveg…


  Margaux és Jacques Jourdain nem volt olyan mutatós pár, mint Liane és Martial. Öregebbek voltak legalább tíz évvel, és idegesítőbbek is. A férfi egész nap a számítógépén lóg, és az e-mailjeit olvassa az előcsarnokban, a nő pedig csak rója a hosszokat a medencében. Kilométereket úszik. Ha ezt elosztjuk a két fal közötti tizenkét méteres távolsággal, őrületes mennyiségű oda-vissza jön ki. Rosszabb, mint egy farkatlan tanrek{4}, amit a sziget belsejében élő gyerekek szoktak dobozba zárni. Jourdainék még a trópusokon sem tudnak mit kezdeni magukkal, és olyan látványosan unatkoznak, hogy Gabin bele sem mer gondolni, mit művelhetnek Párizsban…


  Sofa Liane és Martial lánya… Szóval, igazándiból Josaphának hívják, a Sofa csak a beceneve.


  Úgy nyivákol, hisztizik a medencében, mintha elsüllyedhetne a Dóra, a felfedezős úszógumijában. Gabin már az első napon felfigyelt a szőke kislány zsarnoki természetére. Úgy viselkedett, mintha az lett volna az egyetlen célja, hogy tönkretegye a szülei nyaralását. Egy zseni volt, utolérhetetlen a maga műfajában. Alig múlt hatéves, és máris beleunt mindenbe. Hány olyan vele egyidős párizsi gyerek lehet, aki a vasfák árnyékában, korallok között pancsikálhat a harmincfokos vízben, miközben bohóchalak úszkálnak a lába körül?


  Miközben Gabin az elkényeztetett egyke kislányon töpreng, Martial besiet a hotel épületébe.


  16.05


  Naivo csak a lift előtt ácsorgó Martial Bellion hátára fog emlékezni. Valószínűleg éppen félrefordult vagy nagyon elmerült a számlák tanulmányozásában, miközben a férfi átvágott az előcsarnokon, de kétségkívül Martial volt az. Ugyanaz a fürdőnadrág, ugyanaz a hát, ugyanaz a frizura. Nem lesz könnyű elmagyaráznia a rendőröknek, hogy de igen, tökéletes biztonsággal fel lehet ismerni valakit akár hátulról is.


  16.06


  Jól van! Menjen csak!  kiáltja Eve-Marie a makulátlan folyosón megtorpanó Martialnak.  Felszáradt már!


  Martial lenéz a szálloda kertjére a patyolattiszta második emeleti ablakokon. Sofa a medence szélén üldögél magányosan. Margaux csak minden harmadik tempónál vet rá egy-egy pillantást. Martial felsóhajt, és elindul a 38-as szoba felé. Finoman bekopogtat a sötét tónusú faajtón. Vár. Ismét kopogtat. Néhány pillanat múlva megfordul, és kérdés nélkül is magyarázkodni kezd Eve-Marie-nak:


  A feleségemnél van a kulcs… Úgy tűnik, hogy nem hallja a kopogtatást. Lemegyek a recepcióra, hogy nyissák ki…


  Eve-Marie megvonja a vállát. Nem érdekli. A lényeg, hogy a folyosó felszáradt.


  Martial néhány perccel később ismét megjelenik Naivóval az oldalán, aki egy hatalmas kulcskarikát szorongat a kezében, mintha ő lenne Szent Péter. Eve-Marie beletörődőn égnek emeli a tekintetét. A jelek szerint ma délután karneváli felvonulást rendeznek a folyosóján! Naivo egy igazán módszeres ember, az első kulcs, amit bedug a zárba, nyitja a 38-as ajtót.


  Martial belép, Naivo megáll a küszöbön, és nyugodtan várakozik.


  A szoba üres.


  Martial tanácstalanul beljebb lép.


  Nem értem. Liane-nak itt kellene lennie…


  Naivo az ajtófélfának támaszkodik a kezével. Furcsa borzongás fut végig a karján. Azonnal érezte, hogy valami nincs rendben. Miközben Martial körbehordozza a tekintetét a szobában, Naivo rögzít magában minden egyes apró részletet: a franciaágy fuksziaszínű, gyűrött takaróját, a szanaszét szórt ruhadarabokat, a szőnyegen heverő párnákat és a távirányítót, a felborult fehér üvegvázát az ipefából készült kisasztalon; egyszóval a jeleket, amelyek mind-mind egy durván elfajult házastársi veszekedésre utalnak.


  Vagy egy hatalmas, viharos dugásra, próbál a kedvezőbb eshetőségre gondolni Naivo.


  Martial idegesen benyit a fürdőszobába.


  Senki.


  Sem ott, sem máshol. Nincs erkély, az ágy alatt nincs hely, ahova el lehetne bújni, és nincs ajtókkal zárható szekrény sem, csak fapolcok.


  Martial ijedten, tanácstalanul rogy le az ágy szélére, de Naivo furcsa módon mégsem hisz neki. Valahogy nem érzi természetesnek a viselkedését, de ezt nem igazán fogja tudja pontosan elmagyarázni a rendőröknek. Megelégszik majd annyival, hogy részletesen elmeséli a jelenetet Purvi kapitánynak, hogy leírja a jóképű, magabiztos negyvenes apát, az ágy szélén dermedten üldögélő fürdőnadrágos playboyt, aki taknyos kölyökként zuhant magába, amikor üresen találta a szobát. Lehet, hogy éppen ezt érezte szürreálisnak. A kontrasztot…


  A kontrasztot… és a vörös foltokat…


  Naivo homlokáról ömleni kezd a veríték.


  A lepedőn vörös foltok éktelenkednek.


  Naivo szeme elkerekedik. Tucatnyi folt vöröslik a bézs színű szőnyegen, az ágy, az ablak környékén és a függönyön.


  Hallgat. Akkor már csak egy vérrel összefröcskölt szobát lát.


  Nem tudja, mit csináljon.


  Mintha egy örökkévalóság óta állnának ott, pedig néhány pillanatig tart csupán az egész. Martial feláll, szótlanul forgolódik, fellebbenti az ágyon heverő ruhadarabokat, mintha valamiféle magyarázatot, egy üzenetet, bármiféle jelet vagy nyomot keresne. Naivo érzi, hogy Eve-Marie kukucskál a háta mögül. Ő is közelebb merészkedett egy ürügyként felkapott porronggyal a kezében. Az anyagdarab ugyanolyan türkízszínű, mint a fejére kötött kendő.


  Martial visszateszi a vázát a polcra, és alig hallhatón, de megszólal végre.


  Nem értem. Liane-nak itt kellene lennie…


  Naivo tekintete az ágy lábánál heverő, gyűrött ruhadarabokra téved. Pólók, halásznadrágok, ingek.


  Kizárólag férfiruhák!


  Hirtelen kivágódik egy ajtó Naivo agyában, és a feltámadó huzat kisepri belőle az összes sötét gondolatot.


  A szőke szépség egész egyszerűen lelépett…


  A téma szakértőjeként biztos a dolgában. Liane Bellion gyakorlatilag óránként más-más ruhában pompázott, mintha a Corsair-járatot, amelyen érkezett, egy Pointe des Gallets-ban kirakodott ruháskonténer kísérte volna, ugyanakkor a feldúlt lakosztályban nyomuk sincs a csipkés bugyiknak, a könnyű, suhogós szoknyáknak, a pareóknak, a feszes topoknak vagy a mélyen kivágott felsőknek…


  Naivo megkönnyebbülten felsóhajt, meg is feledkezik a vérről.


  Ilyen nincs  rázza a fejét Martial, miközben ismét benéz a két négyzetméteres fürdőszobába.


  Bellion úr  lép hozzá Naivo , tehetek valamit?


  Martial azonnal felé fordul, hadarva beszél, mintha készült volna, és most csak az előre betanult szöveget mondaná fel.


  Hívja a rendőrséget! A feleségemnek itt kellene lennie a szobában. Egy órája jött fel, és azóta nyoma sincs.


  Becsapja a fürdőszobaajtót, és megismétli.


  Igen, tehet valamit. Értesítse a zsarukat!


  Naivo arca már-már aggodalmas grimaszba rándul, de profiként uralkodik magán. Kihívni a rendőrséget a szállodába… Az biztos, hogy a főnök nem fog ugrándozni örömében.


  A Chikungunya-láz{5} és az ezer eurónál is drágább repülőjegyek miatt amúgy sem igazán dübörög a turizmus a szigeten, úgyhogy a ritka vendégeket kitenni a medence partján nyüzsgő rendőrök látványának, külön-külön kihallgatásra citálni őket… Nem, a főnök egy cseppet sem fog örülni a kék villogós autóknak… Pedig nincs igazán más lehetőség.


  Természetesen, uram  mondja Naivo.  Lemegyek, és megadom a számot.


  A tekintete találkozik Eve-Marie-éval, akivel szavak nélkül is értik egymást, majd utoljára még Martialra pillant, és olyan érzése támad, mintha egy ketrecbe zárt, fel-alá keringő vadállatot látna. Úgy remeg az összes izma a légkondicionáló hűvösében, mint egy szörfösé, aki eltévedt a Balti-tengeren.


  Fel kellene vennie valamit, uram.


  Martial szinte meg sem hallja.


  Ez… Ez nem normális  motyogja Martial Bellion.  Liane-nak itt kellene lennie.


  4.


  Vissza az Alamandába


  17.07


  Aja Purvi kapitány szentségelve tapos bele a Peugeot 206-os fékjébe. Közvetlenül a Cap de la Marianne-alagút előtt a parti út két sávjából az egyiket narancssárga bóják végtelen sora zárja le a forgalom elől.


  Munkálatok miatt!


  Az alagút bejárata olyan, mint egy hatalmas, sötét száj, amely gyötrelmes lassúsággal nyel el egy színes fémdarabokból összefűzött nyakláncot. A 206-os araszol még néhány métert, majd egy terepjáró mögött végleg megáll egy vonalban egy piros pick-uppal.


  Aja a kormány melletti órára pillant. Ideges.


  Mégis mennyi időbe fog telni, hogy megtegye a nyolc kilométeres utat az Alamanda Hotelig? Fél óra? Egy? Több?


  Aja ingerülten nézi, ahogy az Indiai-óceán hullámai ostromolják a sziklás hegyoldalt, amely egyesek szerint olyan, mint Marianne profilja. Hát persze… Ajának még sohasem sikerült felfedeznie a köztársaság jelképének arcélét a bazalttömbben, amit sokkal okosabb lett volna a levegőbe repíteni dinamittal, mint milliárdokat költeni a néhány száz méterrel magasabban futó Tamarins útra, amely egyrészt elcsúfítja a tájat, másrészt szemernyit sem javít a sziget közlekedésén, és végső soron csak arra jó, hogy a réunioniak tovább ringassák magukat abban az illúzióban, hogy a végtelenségig lehet évente harmincezer új járművet forgalomba állítani. Be kellene végre látni azt az egyszerű tényt, hogy Réunion egy, az óceánból kimeredő hegy. Szinte a teljes lakossága a tengerparton zsúfolódik össze, és mindenki az óceán és a vulkán lába között húzódó keskeny és nagyjából vízszintes sávon közlekedik, kering az autójával körülbelül olyan szabadon, mint a protonok egy ciklotronban. A jelek szerint Réunion szigetén felfedezték a részecskelassítást, és nagyban zajlik a tesztelés.


  Aja megadón leveszi a gyújtást. A mellette álló, közel egy méterrel fölé tornyosuló pick-upban üldögélő zulu kitartóan bámulja. A fickó fehér pólóban van, lazán lógatja a karját a leengedett ablakon. Ez is idegesíti Aját. Ha a csendőrségi Jumperrel indult volna el, vagy legalább egy kék villogó lenne nála, amit kitehetne a 206-os tetejére, néhány perc alatt végigszáguldott volna a parti úton, mert a többi autós úgy húzódott volna félre előtte, ahogy a tenger válik szét a próféta előtt, és akkor ez a fekete fickó sem tekergetné vadul a nyakát, hogy jobban rálásson a mellére… Aja ösztönösen összébb húzza magán az inget. Időnként éppen az ilyen fickók miatt támad kedve csadort viselni. Csak azért, hogy kicsesszen velük.


  A harmincfokos hőségben tulajdonképpen tök mindegy, hogy csador vagy kendő van-e az emberen…


  Vagy csendőrsapka…


  Armand Zuttor, az Alamanda igazgatója a leghatározottabban arra kérte:


  Csak diszkréten, Aja! Ne rémítsd halálra a turistákat!


  Az igazgató arra hivatkozva tegezi, hogy kislánykora óta, még azokból az időkből ismeri, amikor Aja a szüleivel járt az Alamandában. A szívélyesség és a lekezelés között időnként elég keskeny a határ, és ezt Aja is pontosan tudja.


  Értsd meg, Aja, magánügyről van szó, nem hivatalos nyomozásról. Martial Bellion nem akar feljelentést tenni, úgyhogy ugorj be, és nyugtasd meg a feleségével kapcsolatban… Tulajdonképpen szívességet kérek tőled.


  Szívességet? Titokban? Hát persze… Hogy utasíthatná vissza, hiszen a turizmus adja a saint-gilles-i munkahelyek nyolcvan százalékát? Csak a szállodaiparban kétszázan dolgoznak, és ebből az Alamandában legalább harmincan.


  Armand Zuttor szerint pánikra semmi ok, az eset teljesen banális: egy párizsi házaspárról van szó, az asszonyka összecsomagolt és lelépett, a férj meg egyszer csak ott találta magát tök egyedül a medence partján egy hatéves gyerekkel.


  Azért elég vicces, nem, Aja? Ha mindez egy kreollal történt volna, jót mulatnánk, és kész. Még egy itt élő franciával is ugyanez lenne a helyzet, de ezek turisták… Ráadásul a férj nem hajlandó szembenézni a ténnyel, hogy a madárkája kirepült, és ragaszkodott ahhoz, hogy értesítsük a csendőrséget, hogy az azonnal szálljon ki… Érted?


  Aja érti. A saint-paul-i csendőrség kapitánya fogta magát, és mint egy tűzoltó a Fournaise tűzhányó első köhögőrohamára, fel is vonult haladéktalanul…


  Hanyatt-homlok a délutáni forgalomban. A sebváltó üresben, nem mozdul semmi, ott az alagút, de egyetlen autó se ki, se be… Aja nagyot sóhajt, idegesen letekeri a vezetőoldali ablakot. Fullasztó az idő, a szél sem mozdul. Abroncsolvasztó a forróság. A pick-up hangszórójából szól a zene, egy séga{6} hömpölyög végig a mozdulatlan kocsisor felett. A fekete fickó a gyűrűkkel telepakolt ujjaival követi a kreol zene ritmusát, és láthatóan arra vár, hogy a Freedom rádió műsorvezetője végigsorolja a szigeten beragadt kilométeres dugókat, és  csak azért, hogy a helyi hallgatóságot még jobban feldobja  közölje, hogy errefelé nincs B útvonal vagy hogy a Waze nem tartozik a szigeten honos alkalmazások közé.


  Aja feje hátrahanyatlik a vezetőülésen. A legszívesebben otthagyná az autót, és gyalog folytatná az utat. Bezzeg a fekete fickó tojik a dugóra, sőt mintha még élvezné is. Neki ott a zene, a nap, a tenger… egy csaj, akit kukkolhat.


  Mintha mindössze ennyi dolga lenne aznapra…


  17.43


  Martial Bellion ott áll Aja Purvi előtt.


  Nagyon sápadt, gondolja a csendőrkapitány.


  Ő főtt a saját levében egy órán át a 206-os műbőr üléséhez tapadva, mégis erről a turistáról dől az izzadság a szálloda légkondicionált előcsarnokában. Ahogy belépett, a férfi felpattant a nádat utánzó műanyag foteljából.


  Purvi kapitány?


  Martialnak nyitva volt a szája, mintha levegő után kapkodna. Pontosan úgy nézett ki, mint a háta mögött lévő akváriumban úszkáló trópusi halak.


  Én… Szóval nagyon sajnálom, hogy iderángattam, kapitány. A csendőrség számára nyilván nagyon… nagyon hétköznapiak az efféle eltűnések… de… hogy is mondjam? Bocsásson meg, kapitány, nehezen találom a szavakat… A látszat ellenére… igenis… szóval, nagyon…


  Aja együttérzésről tanúskodó testtartást vesz fel, miközben Martial a nyitott inge egyik szárnyával törölgeti a nedves homlokát. Egyetlen mondatban kétszer is bocsánatot kért. Aja furcsának találja a férfi mentegetődzését, annál is inkább, mert a viselkedése éles ellentétben áll a szépfiús kinézetével, a Blanc du Nil inge alól kilátszó izmos mellkasával. Miért érzi úgy a fickó, mintha tehetne valamiről?


  Bellion akkora levegőt vesz, mintha a légzésvisszatartás világrekordját akarná megdönteni, és ömleni kezd belőle a szó.


  Kapitány, máshogy kezdek bele, úgy egyszerűbb lesz. Nem vagyok idióta, pontosan tudom, hogy mindenki azt gondolja, a feleségem lelépett. Nem is csodálom… Bőven akad kísértés a szigeten, de, értse meg, kapitány, hogy nem erről van szó… Nem ment volna el így… A lánya nélkül… Nélküle…


  Aja félbeszakítja a zaklatott Martialt.


  Rendben, Bellion úr. Felesleges magyarázkodnia, minden tőlünk telhetőt meg fogunk tenni. Szerencséje van, mert Armand Zuttor nagyon odafigyel a vendégeire. Itt a csendőrség is része a szálloda által nyújtott szolgáltatásoknak. Mármint az, hogy gondoskodjon a vendégek biztonságáról. Nyomozást indítok a felesége eltűnésének az ügyében, és biztosíthatom, hogy a lehető legdiszkrétebben fogok eljárni…


  Szeretné, ha…


  A vászoning nedvesen tapad Martial izzadt testére. Át is látszik. Aja elmosolyodik, és az akváriumban a nagyfőnököt játszó sárga doktorhalat kezdi figyelni. Valami továbbra is zavarja ennek a pánikba esett turistának a viselkedésében.


  Bellion úr, most már túl késő van, de holnap be kellene jönnie a saint-gilles-i kapitányságra, és hivatalosan is bejelentenie a felesége eltűnését. Szükségünk lesz az irataira, és egyeztetnünk kell néhány személyes adatot is, én pedig addigra utánanézek, hogy mit tehetek. Lenne egy fényképe a feleségéről?


  Hát persze.


  Átadja a fotót. Aja alaposan szemügyre veszi a tökéletesen ovális arcot, a szőke hajzuhatagot, a szabályos, fehér fogakat. Igazi fajtiszta szépség! Aja pontosan tudja, hogy egy ennyire mutatós fiatal nő milyen vágyakat képes gerjeszteni egy Réunionhoz hasonló helyen, ahol régóta keveredik mindenféle fajtájú ember. Aja összeszorítja a száját, és megértő arcot vág.


  Köszönöm, Bellion úr. Armand Zuttor már elmondta a lényeget. Maradjon az előcsarnokban vagy a szálloda kertjében, és igyon egy rumot vagy egy sört, jót fog tenni… A szobájába egyelőre ne menjen fel, ne nyúljon semmihez! Néhány percen belül tájékoztatni fogom.


  17.46


  Gabin nézi, ahogy Aja megkerüli a medencét, és a bár felé tart. A csendőrkapitány a pultra teszi a fényképet.


  Nyilván nem mindennap érkezik ilyen nő a hotelba, Gabin… Ne mondd, hogy nem szúrtad ki!


  A mixer nem sieti el a választ. A pultja előtt ácsorgó vendégek tekintete általában azt a bámulatos rumgyűjteményt fürkészi, amelynek színes palackjai gondosan elrendezve úgy sorakoznak három polcon, mint a különböző varázscseppeket tartalmazó fiolák a patikák kirakatában, Aja viszont egyenesen a szemébe néz. A rumra rá sem hederít. A zarabe-ok{7} többségéhez hasonlóan Aja sem fogyaszt alkoholt. Attól még persze miért ne kínálgathatott volna egy kis kóstolót, amikor kamasz lányként hosszú órákon át várta az apját és az anyját a medence partján? Annak idején, még a tragédia előtt.


  Mivel Aja egyenesen az arcába bámul, Gabin sem tagadja meg magától ezt az örömöt. A saint-gilles-i csendőrség parancsnoka elég ritka példány a szigeten: egy zarabekreol keverék. Gabinnek meglehetősen határozott véleménye van a zarabe-okról: ritkán keverednek a másfélékkel, általában nem szívesen osztják meg másokkal a génjeiket és a bankszámlájukat. Csendes és sikeres népség. Huszonötezres közösség, tizenhárom mecsetjük van, nem viselnek sem nikábot, sem csadort, sem egyéb feltűnést keltő holmit… de az övék a szigeten az összes textilüzem, az összes autókereskedés és szerelvénybolt.


  Aja apai ágon zarabe, anyai ágon kreol.


  Szép nőnek tekinthető-e?, töpreng el Gabin.


  Fogas kérdés.


  A keveredésből időnként olyan fantasztikus remekművek jönnek létre, amelyek rabul ejtik az embert a vitathatatlan szépségükkel, de a természet a leggyakrabban csak kísérletezget. Lásd Aját. A végeredményben valószínűtlenül keveredik a hosszú, fekete haj, a mandulavágású, kék szem, és felette a sűrű, sötét szemöldök, amely középen szinte összeér.


  Van benne potenciál, értékel Gabin, de ahhoz, hogy pontosabb osztályzatot adhasson, nem ártana, ha Aja legalább időnként elmosolyodna, és persze fürdőruhában is látni kellene. Egyikre sincs túl sok esély. Aja Hauts des Saint-Paulból, a Plateau Caillou egyik nyomorúságos bérházából való, Gabin még gimnazista korából ismeri. Aja már akkoriban is úgy viselkedett, mint egy gyík, aki a kaméleonok közé keveredett. Olyan tehetség volt, amiből csak tízévente terem egy-egy. Az a fajta, akit alig ért a nap, aki a lábujját sem mártotta bele a lagúna vizébe, csak tanult, dolgozott, mindenkinél többet. Sokakhoz hasonlóan ő is az anyaországban tanult tovább. A Panthéon-Assas Egyetem jogi karára ment, majd a châteaulini csendőriskola következett Bretagne-ban, ahol évfolyamelsőként végzett, utána azonban, a sziget tehetséges fiataljaival ellentétben, Aja visszajött. Mostanra már lehet, hogy bánja is. Nagy árat fizetnek a meszticek, akik szeretnének feljebb jutni a sziget közigazgatásának a szamárlétráján… Aját például a csendőrség saint-gilles-les-bains-i önálló területi egységéhez száműzték, de a kiscsaj kőkemény, ambiciózus és nagy harcos  Gabin látta már, milyen munka közben , egy igazi kis gyík, amely nagyon magasra képes felkapaszkodni. A bosszúszomj mint plusz motivációs erő. A saint-denis-i franciák valószínűleg már nem fogják tudni túl sokáig belefojtani a szót…


  Aja türelmetlenül meglóbálta a fényképet az orra előtt.


  Szóval, Gabin?


  Szóval, mi? Nekem nagyon úgy tűnik, mintha lejárt volna a munkaidő, Aja… Bejött egy kis pluszmunka feketén?


  Úgy tűnik… Tudod, milyenek a zsaruk. Ha egy kreolt ver a férje, nem szállnak ki, ha viszont egy turistafeleség lelép…


  Gabin szélesen elmosolyodik.


  Aja, te egyre diplomatikusabb vagy… Az jó…


  Aja nem válaszol, úgy tesz, mintha töprengene valamin, aztán ismét próbálkozik.


  Na, mit tudsz a csajról?


  Szinte semmit, szépségem. Te is tudod, álldogálok csak itt a pultom mögött, mint egy pálma. Annyit láttam csak, hogy elmegy a nyugágyak mögött, letolja a fürdőruhafelsőjét, bebugyolálja magát a törülközőjébe, és huss… Kérdezd meg Naivót a recepción. Új fiú, madagaszkári, de fel fogod ismerni, mert úgy néz ki, mint egy nyakkendős makimajom. Ő nyitotta ki a szobát Bellionnak…


  17.51


  Aja átmegy az előcsarnokba. Martial Bellionnak nyoma sincs. Ezek szerint megfogadta a tanácsát, és csendesen félrehúzódott, hagyja, hogy nyugodtan végezze a munkáját. Hirtelen elmosolyodik: Gabin nem hazudott, tényleg egy maki serénykedik a recepción. Naivo az íróasztala mögött ül a barna gombszemével, a szőrös arcával és az egyik fülétől a másikig átfésült őszes hajával… és a fekete-fehér csíkos nyakkendőjével, amely éppen úgy tekeredik körbe a nyakán, mintha a farka lenne.


  Egy nagy plüssmaki, aki fogékony a szőke szépségek bájaira. Ahogy meglóbálják Liane fényképét a gombszeme előtt, dőlni kezd belőle a szó.


  Igen, Purvi kapitány, láttam felmenni Liane Belliont ma délután. Igen, a férje lejött értem, és megkért, hogy nyissam ki a 38-as szobát. Hogy mennyi idő telhetett el a kettő között? Nagyjából egy óra. Az a szegény fickó nagyon szerencsétlenül festett, ahogy itt állt idegesen, sőt pánikba esve a fürdőnadrágjában és a papucsában. Igen, kapitány, én nyitottam ki a 38-as szobát… Hogy mit tapasztaltam ott? Hogy is mondjam? Rumlit. Mintha dulakodtak volna… Vagy mintha a férj és feleség visszavonult volna egy kis sziesztára… Ha érti, mire gondolok, kapitány.


  Az egyik mogyoróbarna gomb eltűnt a sűrű, őszes szemöldök dzsungelében, ami valószínűleg  gondolja Aja  a kacsintás megfelelője lehet a makiknál.


  Csakhogy…  folytatja Naivo  …csakhogy a lány összes ruhája eltűnt. Liane Bellion összecsomagolt… Higgye el, van szemem az ilyesmihez.


  A dús szőrzet, mint valami tépőzár, ismét ráereszkedik az egyik szemre.


  De nem is ez a lényeg, kapitány… A lényeg, hogy ott voltak azok a foltok… hogy is mondjam?


  Aja összehúzza a szemét. Ösztönösen érzi, hogy a folytatás nem igazán fog tetszeni neki. A maki ismét belevág.


  Szóval ott voltak azok a foltok, amik nagyon úgy néztek ki, mintha vérfoltok lennének.


  Aja tudomásul veszi, egy arcizma sem rándul.


  Ha nem okoz gondot, most felmegyünk, és nekem is kinyitja az ajtót.


  Felmennek. Második emelet. Aja futólag kipillant az üvegfalon, és elnézi a vörös színű ég alatt, koktélospohárral a kézben beszélgető, ácsorgó vendégeket a medence körül; a nők csupasz hátát, a cigaretták kacskaringózva felszálló füstjét, a pancsoló gyerekeket, akik körül a medence falába szerelt lámpák előbb kékre, majd pirosra, végül zöldre festik a vizet.


  Trópusi este. Határtalan nyugalom. Paradicsomi hangulat. Armand Zuttornak igaza volt, a kék villogók mindent felborítottak volna.


  Naivo, a maki, a kulcscsomót zörgetve a 38-as szoba felé tart. Úgy néz ki, mint egy állatkerti gondozó, aki arra készül, hogy unott arccal kinyissa az eltűnt gorilla ketrecét.


  Kapitány, beszélhetnék magával?


  Mintha egy láthatatlan hangszóróból szólítanák meg, Aja hátrafordul, és meglátja a partvisát szorongató öregasszonyt. A kreol, aki nesztelenül osont mögé a folyosó másik végéről, ismét megszólítja:


  Ugye te vagy Purvi kapitány? A kis Aja, Laïla és Rahim lánya?


  Aja nem tudja, hogy mi idegesíti jobban. Az, hogy a gyerekkorára célozgat olyasvalaki, akit nem ismer, vagy az asszony bizalmaskodó hanghordozása.


  Aja alig láthatóan bólint.


  Gyakran látom édesanyádat, kicsikém  folytatja a kreol asszony.  Minden másnap összefutok vele a saint-paul-i fedett piacon. Olyankor mindig a múltról beszélgetünk, mint két öregasszony.


  Aja kényszeredetten mosolyog.


  Hallgatom…


  A maki nem mozdul, a kreol takarítónő sem. Mindenki csak áll, és néz.


  Négyszemközt gondoltam  pontosít a kreol asszonyság.


  Rendben  egyezik bele Aja, és Naivo felé fordul.


  A maki bosszús pillantást vet rá, felborzolja a szemöldökét és a barkóját, majd kelletlenül elvonul a folyosó túlsó végébe. A partvisos kreol öregasszony mintha keresné a szavakat, Aja vár néhány pillanatot, majd belevág.


  Mióta van itt?


  Harminc éve és hat hónapja, aranyom…


  Aja felsóhajt.


  A ma délutánról beszélek, asszonyom. Úgy értettem, hogy mióta van itt, ezen a folyosón.


  Eve-Marie mosolyog, ráérősen megnézi az óráját, majd válaszol.


  Négy órája és harminc perce.


  Az sok, nem?


  Mondjuk azt, hogy általában nyugodtabb szokott lenni az emeletem…


  Aja elnézi a padlót, a falakat, a festményeket, az üvegeket… Minden olyan makulátlanul tiszta, mint egy kórházban. Az asszony keresztneve bele van hímezve a köpenyébe.


  Eve-Marie, maga összeszedett és alapos asszonynak tűnik. Sorolja el nekem pontosan, hogy kik jártak ma délután a folyosóján.


  Az öregasszony végtelen lassúsággal a falhoz támasztja a partvisát.


  Naivo és a férj tizenhat óra körül jöttek fel kinyitni a 38-as szobát. A szoba üres volt, és…


  Eve-Marie igazgatni kezdi a kendőt a göndör haján. Tincsről tincsre halad. Aja magához ragadja a szót, hogy felpörgesse a beszélgetést.


  Eve-Marie, abban egyetértünk, hogy Martial Bellion tizenhat óra felé jött fel. Liane Bellion egy órával korábban, tehát tizenöt óra körül. Engem az érdekel, hogy a kettő között mi történt. Ha maga nem hagyta el a folyosóját, mindenképpen látnia kellett, hogy Bellionné kijön a szobájából.


  Eve-Marie felfedez egy láthatatlan foltot a közeli ablaktáblán, és a türkizszínű kendője sarkával nekiáll letörölni. Egy örökkévalóság után végre mégis válaszol.


  Tizenöt és tizenhat óra között sokan jártak a folyosón, de a szőkét nem láttam…


  Aját mintha letaglózták volna, szinte kiabál.


  Az hogy lehet? Liane Bellion nem jött ki a szobából?


  Eve-Marie nagyon érzi a hatáskeltést, komótosan négyrét hajtja a rongyot. Krimiket kellene írnia.


  A férj feljött.


  Egy órával később, ezt tudom.


  Nem, nem egy óra múlva. Jóval előbb. Talán egy negyedórával a felesége után…


  A tagló ismét lesújt, és telibe talál.


  Biztos… Egészen biztos benne?


  Hát persze, kicsikém. Bízhatsz bennem, egy lélek sem mozdulhat a folyosómon anélkül, hogy én észre ne venném.


  Nincs kétségem, Eve-Marie. Folytassa…


  Eve-Marie gyanakvó pillantást vet Naivo irányába. A maki a lift előtt járkál körbe-körbe. A takarítónő halkabbra fogja a hangját.


  Bement a szobába. Arra gondoltam, hogy biztos szeretne kicsit kettesben maradni a feleségével. Sziesztaidő volt… Érted, mire gondolok, kicsikém? A kislány lent volt a barátokkal a medencénél… A férj néhány perccel később kijött a szobából… Nem telhetett el több tíz percnél. Odajött hozzám, és egy szívességet kért tőlem.


  Aja a saját tükörképét figyeli az ablak üvegében. A szeme kékjét, ahogy feloldódik a négy méterrel alattuk csillogó medence fényeiben.


  Szívességet?


  Eve-Marie végtelen lassúsággal visszafordul a kocsijához, amelyen a szemetesvödrét, a tisztítószereit és a keféit tartja.


  Igen, egy szívességet. Megkérdezte, hogy kölcsönvehetné-e a kocsimat. Nem ezt… A nagyot, azt, amelyikbe a használt ágyneműt, a lepedőket, a törülközőket szoktam gyűjteni. Üresen kapta meg. Bement vele a szobába, két perc múlva kijött, lement a lifttel, aztán eltűnt. A kocsit odalent találtam meg, a mínusz egyes szinten, a parkolónál. Lehet, hogy neked furcsának tűnik, kicsikém, de legyen szó bármiről, itt soha nem mondunk nemet a vendégeknek.


  A kapitány remegő kézzel támaszkodik meg az ablak peremében.


  Mégis mi a fenét mondott, miért van szüksége a szennyesgyűjtő kocsira?


  Tudod, kicsikém, itt kérdéseket sem nagyon teszünk fel a vendégeknek. La lang na pwin le zo…{8}


  Aja az ajkába harap.


  Volt más is, aki feljött vagy lement? Mármint a folyosón a délután folyamán…


  Az égadta világon senki! Nekem elhiheted, Aja. A 38asban lakó szőkeség nem jött ki a szobájából.


  Végül is miért ne hinne Eve-Marie-nak?


  És az a kocsi… Mekkora a szennyesgyűjtő kocsija?


  Eve-Marie elgondolkozik.


  Úgy képzeld el, hogy az van ráírva, hogy nyolcvankilónyi cucc fér el benne. Értem én, hogy hova akarsz kilyukadni, kicsikém… Csak magunk között mondom, nagyon meglepne, ha a szőke szépség a fürdőruhájában a felénél többet nyomna.


  Amíg Eve-Marie tekintete újabb láthatatlan porszemek után kezd kutatni, Aja a hotel kertjét figyeli. Odalent legfeljebb kéttucatnyi vendég beszélget, iszogat, várja a naplementét. Aja meglátja Martial Belliont, aki az egyik lámpa alatt üldögél. Egy hatévesforma kislányt tart az ölében.


  A felesége nem hagyta el a szobát…


  Naivo arról beszélt, hogy dulakodás nyomait látta a szobában. Vérfoltokat.


  Furcsa módon az a megnyugtató feltételezés, hogy a szépasszony valamiféle szerelmi ügy miatt szökött meg, egyre kevésbé tűnik valószínűnek…


  A maki valószínűleg érzékelte, hogy befejezték a beszélgetést, mert a kulcscsomóját szorongatva elindul feléjük a folyosón. El kell majd magyaráznia neki és az igazgatónak is, hogy változott a helyzet. Armand Zuttor nem fog örülni… Nagyon valószínűnek tűnik, hogy a 38-as szobában szanaszét heverő holmik egy bűnügy tárgyi bizonyítékai. Aja az órájára pillant. Az lenne a legjobb, ha kijönnének, és az ilyenkor szokásos protokoll szerint rögzítenék az ujjlenyomatokat, a vérfoltokat, a DNS-mintákat és minden egyebet. Még ma este. Már csak Christost kellene rábeszélni arra, hogy induljon el szépen…


  {1} Csinos lány.


  {2} Indiai származású, nem muzulmán réunioni.


  {3} Paille-en-queue: Réunion emblematikus tengeri madara.


  {4} Réunioni sünfajta.


  {5} Trópusi fertőző betegség.


  {6} Réunioni zene és tánc.


  {7} Réunion szigetén élő, indiai származású muzulmánok.


  {8} Réunioni közmondás: A nyelvben nincs csont (azaz: Nagyon oda kell figyelni arra, hogy mit mondunk).
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